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Ministerio de Educación Pública 

Dirección de Vida Estudiantil 

Departamento de Convivencia Estudiantil  

Festival Estudiantil de las Artes 2023 

Sugerencias de tema para el Festival Estudiantil de las Artes 2023 

 

Con el objetivo de coadyuvar a la ruta hacia el bilingüismo, el 

Festival Estudiantil de las Artes 2023 estará́ de la mano con la 

Política Educativa de Promoción de Idiomas. Dicha política 

pretende fortalecer las lenguas extranjeras, autóctonas y LESCO 

como parte de la ruta Hacia la Costa Rica Bilingüe. El arte, sin 

ninguna duda, es una muy buena forma de acercarse y 

conocer un idioma.  

Por esto, en el marco del Festival Estudiantil de las Artes 2023, se 

podrá tener la participación de obras artísticas en diferentes 

idiomas y lenguas. Así́ las personas estudiantes gozarán del arte 

y podrán además, desarrollar las habilidades lingüísticas propias 

del aprendizaje de otro idioma.  

¡Ampliá la imagen, leé o escuchá las palabras que contiene el 

siguiente afiche! Hay palabras con diversos colores en los 

siguientes idiomas o lenguas: alemán, español, francés, inglés, 
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italiano, lenguas indígenas costarricenses, mandarín y 

portugués.  

Para crear tus obras artísticas, podés basarte en la pintura y en 

las palabras que se encuentran en la imagen. 
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Además de las palabras, la persona estudiante puede basarse 

en la imagen que se presenta. 

Descripción de la imagen: 

La imagen presenta en el fondo una repetición de palabras en 

diferentes idiomas. En la parte superior hay una brocha que 

pinta una línea ancha que representa el universo, sobre la que 

se superpone un globo terráqueo, el cual está rodeado de 

manos de diferentes colores que representan la diversidad 

étnica. Las manos brotan desde imágenes que simbolizan 

diferentes culturas, ya que contienen arquitectura, máscaras, 

animales, objetos y naturaleza de diversos orígenes o 

procedencias. Las manos se unen al globo terráqueo; y cada 

una de ellas tiene agarrado con sus dedos una máscara de 

teatro, un corazón, un pincel, una hoja y una gota de agua, que 

encajan perfectamente en perforaciones que contiene el 

globo.    

Las palabras que se encuentran en el fondo de la imagen 

general son:  

En español:  

Solidaridad, interculturalidad, inclusividad, equidad, salud, amor, 

respeto, arte.  
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En inglés:  

Solidarity, interculturality, inclusion, equity, health, love, respect, 

art.  

En francés:  

Solidarité, interculturalité, inclusivité, équité, santé, amour, 

respect, art.  

En italiano:  

Solidarietà, interculturalità, inclusione, equità, salute, amore, 

rispetto, arte.  

En portugués:  

Solidariedade, interculturalidade, exclusividade, equidade, 

saúde, amor, respeito, arte  

En alemán:  

Kunst, liebe, Gesundheit, Respekt, Solidarität, Interkulturalität, 

Inklusion, Gerechtigkeit.  

En mandarín: 

团结一致   

  

https://es.bab.la/diccionario/italiano-espanol/equit%C3%A0
https://es.bab.la/diccionario/italiano-espanol/equit%C3%A0
https://es.bab.la/diccionario/italiano-espanol/equit%C3%A0
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多元文化  

  

包容  

  

公平 O 平等  

  

健康  

  

爱  

  

尊重  

  

艺术  

  

En cabécar:  

ia kima, Sena báa ña ra, Kalabë wa, iaebö, Sër baá, ia shkalwa, 

Dolötsö / olótsö, Jirö báa yuwö. 
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En Bribri: 

Se´a ñi kimu, Sène dakalîlî, Iëduléwa, Añijkëë, Tsër buaë, 

Dalëitsuk, Dalöiök, satë.  

  

En Ngäbere: 

Sribire ja ñäte, Sribigä kugwe nigwe bätä, Sribire Jagri jokrä, Kugwe 

sribere ja erebe, Ja ngubare kuin, Ja tarere, ja migue utuäte, 

Bämigue. 

  

En Maleku: 

Nenca jarija mác, Maerrojoc machojec, Chifa nenca má pioca, 

Orroqui má taca tíafa colonha orroqui irri joye, Colonha máuc, 

Toquitaiquic, Orroquija matemac, Orroqui masotac: 

  

En Boruca:  

               V 

Sáyu  uá, Morén̈, Beyán̈cra, Cón̈ 
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